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u-ishmo phshchur ~ bn - amr e-ken u-eua - phaqid ngid b-bith
and-he-is-hearing Pashhur son-of Immer the-priest and-he supervisor governor  in-house-of
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ieue ath - irmieu nba ath - e-dbrim e-ale

Yahweh » Jeremiah prophesying » the-things the-these
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u-ike phshchur  ath irmieu e-nbia u-ithn ath-u ol - e-mephkth
and-he-is- smiting Pashhur » Jeremiah  the-prophet and-he-is-giving »-him  on the-pillory
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ashr b-shor bnimn e-oliun ashr b-bith ieue

which in-gate-of Benjamin  the-upper which  in-house-of Yahweh
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u-iei m-mchrth u-itza phshchur ath - irmieu mn -
and-he-is-becoming from-morrow and-he-is- ing-forth Pashhur » Jeremiah  from
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e-mephkth u-iamr ali-u irmieu la phshchur  gra ieue shm-k ki

the-pillory and-he-is-saying to-him  Jeremiah  not Pashhur he-calls Yahweh name-of-you but
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am - mgur m-sbib p

rather shrinking- from-round-about
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ki ke amr ieue en-ni nthn-k I-mgur I-k u-l-kl
that thus he-says Yahweh behold-me! giving-of-you to-shrinking- to-you  and-to-all-of
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aebi-k u-nphlu b-chrb aibi-em u-oini-k

ones-loving-of-you and-they-fall in-sword-of ones- being-enemies-of-them and-eyes-of-you
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rauth u-ath - Kl - ieude athn b-id mik - bbl u-egl-m

ones-seeing and-» all-of Judah I-shall-give in-hand-of king-of Babylon and-he- Cdeports-them
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bbl-e u-ek-m b-chrb

Babylon-ward and-he- C“smites-them in- -sword
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u-nththi ath - ki - chsn e-oir e-zath u-ath - ki - igio-e
and-1-give » all-of safeguarded-of the-city the-this and-» all-of labor-of-her
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u-ath - Kl - igr-e u-ath Kl - autzruth miki ieude athn

and-» all-of preciousness-of-her and-» all-of treasures-of kings-of Judah I-shall-give
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b-id aibi-em u-bzzu-m u-lgchu-m

in-hand-of ones- being-enemies-of-them and-they-plunder-them and-they-take-them
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u-ebiau-m bbl-e

and-they-  “bring-them Babylon-ward
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u-athe phshchur  u-kl ishbi bith-k thiku b-shbi
and-you  Pashhur and-all-of ones-dwelling-of house-of-you you (P) -shall-go in- -captivity
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u-bbl thbua u-shm thmuth u-shm thgbr athe

and-Babylon you-shall-enter and-there you-shall-die and-there you-shall-be-entombed you
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u-kl - aebi-k ashr - nbath l-em b-shqr :s

and-all-of ones-loving-of-you whom  you- "prophesied to-them  in- -falsehood
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phthith-ni ieue u-aphth chzqth-ni u-thukl
you- "enticed-me Yahweh and-l-am-being-enticed you-held-fast-me and-you-are-prevailing
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eiithi I-shchuq ki - e-ium kl-e log Ii

I-became  to-sport all-of the-day  all-of-him deriding to-me

Jeremiah 20

1. Now Pashur the son of
Immer the priest, who [was]
also chief governor in the
house of the LORD, heard
that Jeremiah prophesied
these things.

2 Then Pashur ~ smote
Jeremiah the prophet, and
put him in the stocks that
[were] in the high gate of
Benjamin, which [was] by
the house of the LORD.

¢ And it came to pass on the
morrow, that Pashur
brought forth Jeremiah out
of the stocks. Then said
Jeremiah unto him, The
LORD hath not called thy
name Pashur, but
Magormissabib.

4 For thus saith the LORD,
Behold, | will make thee a
terror to thyself, and to all
thy friends: and they shall
fall by the sword of their
enemies, and thine eyes
shall behold [it]: and I will
give al Judah into the hand
of the king of Babylon, and
he shall carry them captive
into Babylon, and shall slay
them with the sword.

° Moreover | will deliver all
the strength of this city, and
all the labours thereof, and
al the precious things
thereof, and all the treasures
of the kings of Judah will |
give into the hand of their
enemies, which shall spoil
them, and take them, and
carry them to Babylon.

5 And thou, Pashur, and all
that dwell in thine house
shall go into captivity: and
thou shalt come to Babylon,
and there thou shalt die, and
shalt be buried there, thou,
and all thy friends, to whom
thou hast prophesied lies.

7. O LORD, thou hast
deceived me, and | was
deceived: thou art stronger
than |, and hast prevailed: |
am in derision daily, every
one mocketh me.
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ki - m-di adbr azoq chms u-shd agra
that from-as-often-as l-am- "speaking  l-am-crying-out violence and-devastation l-am-calling
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ki - eie dbr - ieue Ii I-chrphe u-l-qls ki - e-ium

that he-becomes  word-of Yahweh for-me  to-reproach and-to-scoffing all-of the-day
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u-amrthi la - azkr-nu u-la - adbr oud b-shm-u
and-l-say not I-shall-be-mindful -him  and-not I-shall- speak further in-name-of-him
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u-eie b-b-i k-ash borth otzr b-otzmth-i u-nlaithi

and-he-becomes in-heart-of-me as-fire consuming  being-restrained in-bones-of-me and-l-am-tired
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Ikl u-la aukl

to-contain-of and-not  l-am- ing-able
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ki shmothi  dbth rbim mgur m-sbib egidu
that  I-hear muttering-of many-ones  shrinking- from-round-about tell-you !

27N b5 Uil niby Y why el

u-ngid-nu ki anush shlum:-i shmri tzlo-i auli
and-we-shall- tell-him all-of mortal-of peace-of-me ones-observing-of limping-of-me perhaps
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iphthe u-nukle l-u u-nqche ngmth-nu mm-nu

he-shall-be- enticed and-we-shall-prevail to-him  and-we-shall-take vengeance-of-us from-him
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u-ieue auth-i k-gbur oritz ol-kn rdph-i
and-Yahweh -me as-masterful terrifying-one on-so  ones-persecuting-of-me
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ikshlu u-la iklu bshu mad ki - la

they-shall- stumble and-not  they-shall-prevail they- - ashamed utterly that not
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eshkilu kimth oulm la thshkch

they- -intelligence confounding-of eon not she-shall-be-forgotten
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u-ieue tzbauth bchn tzdiq rae kliuth u-lb
and-Yahweh-of hosts one-testing-of righteous-one one-discerning kidneys  and-heart
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arae ngmth-k m-em ki ali-k glithi ath - rib-i :s

I-shall-see vengeance-of-you from-them  that to-you I-revealed » contention-of-me
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shiru |-ieue ellu ath - ieue ki etzil ath - nphsh
sing-you I to-Yahweh praise-you Io» Yahweh that he- ‘rescues » soul-of
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needy-one  from-hand-of ones- ing-evil
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arur e-ium ashr ildthi b-u ium ashr - ildth-ni am-i
being-cursed the-day  which l-was-born in-him day which she- -birth-me mother-of-me
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al - el bruk

must-not he-is-becoming being-blessed
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arur e-aish ashr  bshr ath - ab:i l-amr ild -
being-cursed the-man who he- -tidings » father-of-me to-to-say-of he-is-  born
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I-k bn  zkr shmch shmch-eu

to-you son male to-make-rejoice he-made-rejoice-him
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u-eie e-aish e-eua k-orim ashr - ephk ieue u-la
and-he-becomes  the-man the-he as: -cities which he- turned  Yahweh and-not
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Jeremiah 20

8 For since | spake, | cried
out, | cried violence and
spoail; because the word of
the LORD was made a
reproach unto me, and a
derision, daily.

9Then | said, | will not
make mention of him, nor
speak any more in his name.
But [his word] was in mine
heart as a burning fire shut
up in my bones, and | was
weary with forbearing, and
| could not [stay].

0 For | heard the defaming
of many, fear on every side.
Report, [say they], and we
will report it. All my
familiars watched for my
halting, [saying],
Peradventure he will be
enticed, and we shal
prevail against him, and we
shall take our revenge on
him.

1 But the LORD [is] with
me as a mighty terrible one:
therefore my persecutors
shall stumble, and they shall
not prevail: they shall be
greatly ashamed; for they
shall not prosper: [their]
everlasting confusion shall
never be forgotten.

2 But, O LORD of hosts,
that triest the righteous,
[and] seest the reins and the

heart, let¢ me see thy
vengeance on them: for unto
thee have | opened my
cause.

3 Sing unto the LORD,
praise ye the LORD: for he
hath delivered the soul of
the poor from the hand of
evildoers.

4 . Cursed [be] the day
wherein | was born; let not
the day wherein my mother
bare me be blessed.

5 Cursed [be] the man who
brought tidings to my
father, saying, A man child
is born unto thee; making
him very glad.

5 And let that man be as
the cities which the LORD
overthrew, and repented
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nchm u-shmo zoge b-bgr u-thruoe b-oth tzerim
he- "regretted and-he-hears outcry  in- -morning  and-shouting in-time-of noon
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ashr la - muthth-ni m-rchm u-thei - i am-i
which  not he- -death-me  from-womb  and-she-is-becoming forrme  mother-of-me
3 AR m7 o :
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tomb-of-me  and-womb-of-her pregnant-of eon
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I-me ze m-rchm itzathi I-rauth oml  u-igun
to-what ? this  from-womb |- -forth to-to-see-of toil and-affliction
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and-they-are- finishing in-shame  days-of-me
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Jeremiah 20 - Jeremiah 21

not: and let him hear the cry
in the morning, and the
shouting at noontide;

7 Because he slew me not
from the womb; or that my
mother might have been my
grave, and her womb [to be]
always great [with me].

8 Wherefore came | forth
out of the womb to see
labour and sorrow, that my
days should be consumed
with shame?
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